“Ki1ro4m K NOJIWJIMHIBAJIbHOMY, MEKKYJIbTYPHOMY H TBOPYECKOMY 00pPa30BaHUIO”:
HOBBI MOAX0/ K PAa3BUTHIO HABBIKOB 21 BeKka y NIKOJIbLHUKOB U CTYI€HTOB

“Plurilingual Intercultural Creative Keys; PICK”: A New Approach to 21st Century Skills

Examepuna Braoumuposna Kawupckas, kano ncux Hayx
Ekaterina V. Kashirskaya, cand in science

Anamonuti Braoumuposuu Xapxypun, Ph.D.
Anatoliy V. Kharkhurin, Ph.D.

KiaroueBnble cjioBa: MMOJIMJIMHIBU3M, MYJIBbTUINHIBHU3M, KPEATUBHOCTH, MCKKYJIBTYPHAs
KOMIICTCHIIUA, CHCTCMHAA agallTallyA, IIOJUIMHIBAJIbHOC U ITIOJIUKYJIIBTYPHOC O6p330BaHI/Ie,
KpCaTuBHOC O6p8.30BaHI/Ie.

Keywords: plurilingualism, multilingualism, creativity, intercultural competence, systemic
adaptation, plurilingual and pluricultural education, creative education.

B coBpeMenHoOl cuTyanuu kak B Poccuu, Tak 1 B MEpE OCTPO CTOMT BOIIPOC Pa3BUTHUSA
rMOKMX HaBBIKOB U KOMIETEHIIMNA NIKOJIBHUKOB U CTYAEHTOB B IPOLIECCE MOTYUYEHUS] UMU
CPEIHEro UM BhICIIEro oopasosanus. M, HecMOTps Ha JOCTATOUHO OOJIBIIOE KOJTUYECTBO
pabot 1o npodieMe GopMUPOBAHUS U OLIEHKH HaBBIKOB 21 Beka, TeMa He TepsieT CBOEH
aKTyaabHOCTH. CTpEMUTENbHBIE N3MEHEHNUS B T€ONIOJIUTHYECKOM, SKOHOMUUYECKOM U
KpPOCC-KYJIBTYPHOM paKypce TpeOyIoT OT IMYHOCTH YMEHHS OBICTPO aJalTUPOBAaThCS K BHOBD
BO3HHKAIOIIUM 00CTOATENbCTBAM, TOTOBHOCTH CIIPABIISATHCS ¢ MHOT0331a4HOCTbIO,
CIIO’KHOCTBIO M HETPEICKa3yeMOCTbIO COBPEMEHHOTO MUPA. POCT KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH,
ycrexa u OJ1aronoirydus JMYHOCTH OIPEAEISIeTCs CIOCOOHOCTBIO K TBOPYECTBY B CAMOM
LIMPOKOM KOHTEKCTE, BOBMOKHOCTBIO BECTU KOHCTPYKTUBHBIN TUAJIOT € JHOIbMU Pa3HBIX
KYJIBTYp ¥ HAallMOHAJIBHOCTEM.

B nenaroruke onHOM 13 KIItOUeBBIX MpooieM sBisieTcs popmupoBaHue soft-kommneTeHuii
yyalnierocsi B paMmkax (popMajibHOro y4eOHOro Mmpolecca, a He 3a €ro npejienaMu Bo
BHEYPOUHOM AesTenbHocTH. HecMoTps Ha To, 4To 3a4acTyro 3agauu GopMUpoBaHUs THOKUX
HaBBIKOB 0003HaYCHBI B pab0YUX MporpaMMax y4eOHbIX AUCLUUIUINH, HA PAKTHKE
o0pa3oBarebHbIe OpPraHNU3alUH, NIEIar0TH U CaMU 00ydalouecs Mo-mpexHeMy
CTAJIKUBAIOTCS C TPYAHOCTSIMH COBMEIICHUS IByX BEKTOPOB Pa3BUTHUS B Y4€OHOM Ipoliecce.
C 0aHOI CTOPOHBI, IPUOPUTETHBIM OCTAETCSI OCBOEHUE KOHKPETHBIX MPEIMETHBIX 3HaHuM. C
JpyTOH - HElb3sl yMaJsITh He0OXOJUMOCTh Pa3BUBATh U OTCIIEKUBATh YPOBEHb IIporpecca B
(opMHPOBaHUY 3HAYUMBIX JINYHOCTHBIX U KOTHUTHBHBIX HABBIKOB, CBSI3aHHBIX C
KOMMYHUKAaTHUBHBIMH aCIEKTaMHU, KPEaTUBHOCThIO, THOKOCTBIO yMa, KPUTHYECKUM
MBILLIJIEHUEM.

VYuuThiBas 0003HaYEHHBIE CIIOXKHOCTH U TEHJICHIIMHU, Ha 0a3e (pakyabreTa cOlMaIbHBIX HAyK
HNY BIILID pa3pabarbiBaercst HOBas oOyuaronias cucreMa "Kiouu K moJmiIMHrBaIbHOMY,
MEXKYJIBTypHOMY U TBOpUYeckoMmy oOpazoBanuto (Plurilingual Intercultural Creative Keys;



PICK), xoTopas HampaBieHa Ha pa3BUTHE SA3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH y4yalluxcsi, aKTHBU3AIHIO
WX TBOPYECKOTO MOTEHIMaNa U (HOPMUPOBAHUE MEXKYIBTYpHOU KoMIieTeHITuU. COBOKYyITHAs
aKTyaJu3aIus JaHHBIX KOMIIETEHIHI CIOCOOCTBYET CTAHOBICHUIO CUCTEMHOM a/IafTalluu
YeJIOBEKA B COBPEMEHHOM MUDE.

B ocHoBe nosixona J1eKUT KOHUENIHUS MOIWINHIBAIbHOM KpEeaTUBHOCTH, UTO SIBIISIETCA
Pe3yabTaTOM MHOTOJIETHUX SMIIUPUYECKUX UCCIIETOBAHUN B3aUMOCBSI3U MEXTY
MHOTOSI3BIYMEM, KPEATUBHOCTHIO M MYJIBTUKYJIBTYPHBIMHU aCTIEKTAMH KOMMYHUKAIIAH.
Pe3ynprarhl JaHHBIX SMIIUPUYECKUX UCCIIETOBAHUN JOKa3aIl HaJU4KUe TECHOM B3aUMOCBSI3U
MEX/1y MHOTOSI3bIYHON M MEKKYJIBTYPHOMN MPAKTUKOM U Pa3BUTUEM CIIEIU(PHUECKUX
KOTHUTUBHBIX (D)YHKIIMI U TMYHOCTHBIX KaYE€CTB, JIS)KAIIUX B OCHOBE KPEaTUBHOCTH [1].
[Tpu 5TOM MOTWIMHTBU3M B OTIIMYKE OT TPATUIIMOHHBIX ON-/MYIbTHINHTBAIbHBIX MTOJXO/I0B
XapakTepu3yeT JIFoAeH, CBOOOIHO BIAJCIONINX BCEMU SI3bIKAMH, WU TE€X, KTO aKTHBHO
HCTIONB3YeT OoJiee OAHOTO SI3bIKA, JAjKEe €CITM OHU HE JTOCTHUIIIU CBOOOIHOTO BIIAJICHUS BCEMHU
U3 HUX. DTO JIOAH, KOTOPbIE MOTYT MPU HEOOXOAMMOCTHU NEPEKIIIOYAThCS C OAHOTO SI3bIKa HA
JPYTOi, TOBOPSIT HA OTHOM SI3BIKE U TIOHUMAIOT TIPH 3TOM JAPYTO#, © MOTYT BBICTYNATh
MMOCPETHUKAMHU MEXIY JIOAbMH, HE UMEIOIITUMHU 00IIEero s3bIKa [2].

MeXKynbTypHasi KOMIETECHIIUS - 3TO HaJTU4le KOTHUTUBHBIX, IOBEACHUECKUX U
ah(EeKTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH, KOTOPBIC TOMOTAIOT MOJMIMHTBaM 3(PPEKTUBHO 00IIATHCS ¢
IIPEICTAaBUTENSIMU IPYTUX KylbTyp [3].

Konnenuus nmoJMaMHrBaaIbHON KPeaTUBHOCTH PACCMAaTPUBAET KPEATUBHOCTh KaK CUHIPOM
WJIM CII0KHOE siBleHue. Mcnonb3yeTcs noaxon 7Ps kK KpeaTUBHOCTH, KOTOPBIM pacCMaTpUBAET
3TO SIBJIEHHME C TOUYKHU 3PEHUS TBOPUYECKOTIO IPOLECCA, IMYHOCTH, IPOYKTa TBOPUECKOM
NEeSTEeTLHOCTH, CPEIbl WM MecTa [4], B KOTOPOM MPOUCXOIUT TBOPUYECKAs NCSITEIBHOCTD [4],
CHOCOOHOCTH yOeIUTh APYTUX B IETHTUMHOCTH pe3yJbTaTa TBOPUECKOH edaTeIbHOCTH [5],
MOTEHIMaNa JJIsl BOBJICUEHUS! B TBOPUECKYIO JEATEIBHOCTH [6] U TBOPUECKOTO BOCTIPUSATHUS
[7].

B coBOKyIHOCTH MOJNIUIMHTBaIbHAS, MEXKKYJIBTYpPHAsl U KPEaTUBHASI KOMIIETEHIIUN
(OPMUPYIOT JIMYHOCTHBIE XapaKTEPUCTUKU U KOTHUTUBHBIE HABBIKH, JIEKAIIIE B OCHOBE
aganTuBHOCTU. CHCTEMHAsl alalTalusl - 3TO COUETAHKME BHEIIHEH U BHYTPEHHEW aKTUBHOMN
aJlanTalnu, CliocoOOHOCTh POPMUPOBATH AKTUBHO MPe0Opas3yIoIIne CBSI3U C OKPYKaIOIIen
CpeNoi, aHAIM3UPOBATh TEKYIIME COLIMAJIbHBIE U TICUXOJIOTMYECKUE CUTYAlIHH.
VYHukanabHOCTh 00yuatomeii cucreMbl PICK B Tom, 4yTO OHa He TpeOyeT nepecTpoiku
y4eOHOTO IJIaHa ¥ U3MEHEHUS YYeOHbBIX MaTeprasoB, OHA JAET BO3MOKHOCTh MCIOIb30BATh
uMerolecs: nocoous u nporpaMmbl. OHa OTIMYAETCS UCKIIOUNUTENBHON THOKOCTHIO,
codeTtasi B ce0e METOMIbI U3 Pa3UYHBIX 00JaCcTe MCUXOIOTHUH, COLIMOIOTUH, AHTPOTIONIOTHH U
JIMHTBUCTHUKH.

B nentpe BHuMaHus JaHHOH 00yuaroiel cucteMsl - reaaror. Pabora no ¢gopmupoBanuio
CHCTEMHOH aJlalTalliy IIKOJIHHUKOB U CTYICHTOB BEAETCS Yepe3 00yueHue mpernoaBarenei
U1 TOTO, 4YTOOBI ONEPATUBHO U KAY€CTBEHHO BHEAPUTH TexHoaoruu PICK u uckiountsb
JOTIOTHUTENbHOE mocpeanndecTBo. OOyuaromas cucrema PICK Bkirouaer B ce0st TpeHUHT
U1 [IEAaroroB, CEpUU JEKTOPUEB M BOPKIIIOIOB, IPOrpaMMy IICUXOJIOTUYECKON 1
METOIO0JIOrMYECKOM MOJICPKKU yUUTENel B rpouecce BHenpenus uMu texnonoruii PICK B
y4eOHBIN MPOIECC, a TAK)KE TIIATEIbHOE U BCECTOPOHHEE OTCIIEKMBaHUE MPOrpecca Ha Bcex
sTanax o0y4eHHs Kak cCaMHX IeJaroroB, Tak U BIOCIEACTBUM oOyyatomuxcs. O0yueHue



HalpaBJIEHO Ha PACCMOTPEHHE U anpodaluio METO10B Pa3BUTHUS KPEaTUBHOCTH,
MEXKYJIbTYPHOW KOMIIETEHIIMN ¥ CTUMYJIUPOBAaHUE U3YUYEHNSI HHOCTPAHHOTIO SI3bIKa C OIIOPOH
Ha MHOTOs13bIYHOE OO1IeHre. JISKIMKM 1 ceMUHaphI MOCBSIIEHBI Pa3BUTHIO BHYTPEHHEN
MOTHUBAIIMH yUYaIIUXCS K y4eOHOW AeATeTbHOCTH, CO3JaHHUIO OJIarONPHUsITHOTO
TICUXOJIOTUYECKOTO KITUMara, pOpMUPOBAHHIO KPUTHYECKOTO MBIIIICHUSI M CIIOCOOHOCTH K
OCYIIECTBIICHUIO ITPOCKTHOM JIeATeIbHOCTH. TakuM 00pa3om, 00pa3oBaTeNbHBIN MTPOIIEeCCe
MOKHO MOU(ULIMPOBATh 6€3 U3MEHEHHsI YUeOHBIX TUIAHOB U MPOTPAMM.

[IIxomp1, yuacTByromue B npoekte “Kiiroun K MOJIMJIMHTBAIBHOMY, MEXKYJIBTYPHOMY U
TBOPYECKOMY 00pa30BaHUIO” MOJyYalOT YHUKAJIBHYIO yUeOHYI0 POrpaMmy, KOTopas
CTUMYJIMPYET aJaNnTaluio pedeHKka B COBPEMEHHOM MHpe, ad(PUIHaIUIO C TPOrpaMMOi
MHHOBAIIMOHHBIX Pa3paboTOK B 001acTH 00pa30BaHUs, COTPYIHUUYECTBO C BEAYLIUM BY30M
ctpanbl HNY Beicmiast [lkona DKoHOMUKH, a TaKkKe BO3MOKHOCTh PETYJISIPHOTO MOBBIILIEHUS
KBaJM(HUKALKUHU TIEJaroroB 10 MepeIOBbIM MEKAYHAPOIHBIM CTaHIAPTAM.

B pesynsrare BHenpenust cucteMbl PICK B yueOHBII Mpoliece MIKOIBHUKHN pa3BUBAOT THOKUE
HaBbIKH, CIIOCOOCTBYIOIIME X CUCTEMHON aJanTaluy B COBpeMeHHOM Mupe. OHM y4darcs
CTaBUTH Tepe] OO0 MeNn U 3a/1a4M, Pa3BUBAIOT CBOM TBOPUYECKHUI MOTCHIIMAI U
KpUTHYECKOE MblIIJIeHHe. B kiacce co3paercs OnaronpusTHast oyBa Ui U3yYeHUs
MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, Pa3BUTHs KOMMYHUKAaTHBHbBIX HABBIKOB U PEIICHUS KOH(PIUKTOB
MEX]y MPEICTaBUTENIIMU Pa3HbIX HALIMOHAJIBHOCTEH U KynbTyp. Tem cambiM, oOydaromas
cucrema PICK pa3BuBaer JIMYHOCTH HOBOH (hOpMALIMH, TOTOBYIO K BBI30BaM COBPEMEHHOCTH.
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